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Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης
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κατά
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Διατακτικό

Η απόφαση 2009/402/ΕΚ της Επιτροπής, της 28ης Ιανουαρίου 2009, σχετικά με τα «προγράμματα περιόδου εμπορίας» που έθεσε σε εφαρ-
μογή η Γαλλία στον τομέα των οπωροκηπευτικών, έχει την έννοια ότι καλύπτει τις ενισχύσεις που καταβλήθηκαν από το Office national 
interprofessionnel des fruits, des légumes et de l’horticulture (Oniflhor) στην comité économique bigarreau industrie (CEBI), και χορη-
γήθηκαν στους παραγωγούς κερασιών της ποικιλίας bigarreau για βιομηχανική χρήση από τις ομάδες παραγωγών που είναι μέλη της επιτρο-
πής αυτής, μολονότι, αφενός, η επιτροπή αυτή δεν περιλαμβάνεται μεταξύ των οκτώ γεωργικών οικονομικών επιτροπών που μνημονεύονται 
στην ως άνω απόφαση και, αφετέρου, οι εν λόγω ενισχύσεις, σε αντίθεση προς τον μηχανισμό χρηματοδότησης που περιγράφεται στην εν λόγω 
απόφαση, χρηματοδοτούνταν αποκλειστικά από επιχορηγήσεις του Oniflhor και όχι, συγχρόνως, και από εθελοντικές εισφορές των παραγω-
γών.

(1) ΕΕ C 364 της 8.10.2018.

Συνεκδικασθείσε Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της 27ης Μαΐου 2019 [αιτήσεις των Supreme Court, High 
Court (Ιρλανδία) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — Εκτέλεση ευρωπαϊκών ενταλμάτων συλλήψεως 

εκδοθέντων κατά OG (C-508/18), PI (C-82/19 PPU)

(Συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-508/18 και C-82/19 PPU) (1)

(Προδικαστική παραπομπή — Επείγουσα προδικαστική διαδικασία — Αστυνομική και δικαστική συνεργασία 
σε ποινικές υποθέσεις — Ευρωπαϊκό ένταλμα συλλήψεως — Απόφαση-πλαίσιο 2002/584/ΔΕΥ — Άρθρο 6, 

παράγραφος 1 — Έννοια του όρου «δικαστική αρχή έκδοσης» — Ευρωπαϊκό ένταλμα συλλήψεως που εκδό-
θηκε από την εισαγγελία κράτους μέλους — Νομικό καθεστώς — Ύπαρξη σχέσεως εξαρτήσεως από όργανο 

της εκτελεστικής εξουσίας — Εξουσία του Υπουργού Δικαιοσύνης να δίδει οδηγίες σε συγκεκριμένη 
υπόθεση — Έλλειψη εγγυήσεων ανεξαρτησίας)

(2019/C 263/26)

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική

Αιτούντα δικαστήρια

Supreme Court, High Court (Ιρλανδία)

Διάδικοι στις υποθέσεις της κύριας δίκης

OG (C-508/18), PI (C-82/19 PPU)



C 263/22 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 5.8.2019

Διατακτικό

1) Συνεκδικάζει τις υποθέσεις C-508/18 και C-82/19 PPU προς έκδοση κοινής αποφάσεως.

2) Ο όρος «δικαστική αρχή έκδοσης», κατά το άρθρο 6, παράγραφος 1, της αποφάσεως-πλαισίου 2002/584/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 
13ης Ιουνίου 2002, για το ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης και τις διαδικασίες παράδοσης μεταξύ των κρατών μελών, όπως τροποποιή-
θηκε με την απόφαση-πλαίσιο 2009/299/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009, έχει την έννοια ότι δεν περιλαμβάνει 
τις εισαγγελίες κράτους μέλους οι οποίες είναι εκτεθειμένες στον κίνδυνο να υπόκεινται, άμεσα ή έμμεσα, σε εντολές ή οδηγίες σε 
συγκεκριμένη υπόθεση εκ μέρους της εκτελεστικής εξουσίας, όπως εκ μέρους του Υπουργού Δικαιοσύνης, στο πλαίσιο λήψεως αποφά-
σεως σχετικής με την έκδοση ευρωπαϊκού εντάλματος συλλήψεως.

(1) ΕΕ C 364 της 8.10.2018.
EE C 122 της 1.4.2019.

Υπόθεση C- Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της 27ης Μαΐου 2019 [αίτηση του Supreme Court (Ιρλαν-
δία) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — Εκτέλεση ευρωπαϊκού εντάλματος συλλήψεως το οποίο εκδό-

θηκε κατά του PF

(Υπόθεση C-509/18) (1)

(Προδικαστική παραπομπή — Αστυνομική και δικαστική συνεργασία σε ποινικές υποθέσεις — Ευρωπαϊκό 
ένταλμα συλλήψεως — Απόφαση-πλαίσιο 2002/584/ΔΕΥ — Άρθρο 6, παράγραφος 1 — Έννοια του όρου 

«δικαστική αρχή έκδοσης» — Ευρωπαϊκό ένταλμα συλλήψεως που εκδόθηκε από τον γενικό εισαγγελέα κρά-
τους μέλους — Νομικό καθεστώς — Εγγυήσεις ανεξαρτησίας)

(2019/C 263/27)

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική

Αιτούν δικαστήριο

Supreme Court

Διάδικος στην υπόθεση της κύριας δίκης

PF

Διατακτικό

Ο όρος «δικαστική αρχή έκδοσης», κατά το άρθρο 6, παράγραφος 1, της αποφάσεως-πλαισίου 2002/584/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 13ης 
Ιουνίου 2002, για το ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης και τις διαδικασίες παράδοσης μεταξύ των κρατών μελών, όπως τροποποιήθηκε με την 
απόφαση-πλαίσιο 2009/299/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2009, έχει την έννοια ότι περιλαμβάνει τον γενικό εισαγγελέα 
κράτους μέλους ο οποίος, ενώ είναι θεσμικά ανεξάρτητος από τη δικαστική εξουσία, είναι αρμόδιος για την άσκηση ποινικών διώξεων και τελεί 
υπό νομικό καθεστώς, εντός του συγκεκριμένου κράτους μέλους, το οποίο του παρέχει εγγυήσεις ανεξαρτησίας από την εκτελεστική εξουσία 
στο πλαίσιο της εκδόσεως ευρωπαϊκού εντάλματος συλλήψεως.

(1) ΕΕ C 364 της 8.10.2018.
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